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Hivatalos közlemények.
^ Kpv ®zarvas nagyközs. közp. valaszlm.

1900

Hirdetmény.
Alólirottak Szarvas nagyközség központi 

választmányának a folyó évi április hó 20 án 
tartott ülésében 19/900-ik szám alatt hozott 
határozata értelmében ezennel közhírré tesszük 
hogy az 1901 évi országgyűlésiképviselő vá­
lasztók ideiglenes névjegyzéke a folyó évi 
május hó 5-töl 15 ig a községháza tanács ter­
mében reggel 8 órától 12 óráig délután 2 Órától 
6 óráig közszemléie lesz kitéve, a névjegyzék 
kiigazítása iránti kérvények május hó 5 töl 15 ig 
az ezekre telt észrevételek pedig május hó 16-tól 
25-ig fogadtatnak el alólirotl központi választ­
mányi elnök által.

Az 1874-ik évi XXXIII t. ez 43 ik §-a 
értelmében a névjegyzéket valamint a beadott 
felszólalásokat bárki megtekintheti és délutánon 
ként 2 órától Ö óráig lemásolhatja.

Kelt Szarvason 1900 ik évi ápril. hó 21-én.
A központi választmány nevében :

MEL1S JÁNOS, L1SKA JÁNOS,
kpv. elnök. kpv. jegyző.

Felekezet és a társadalom.
Van ennek a czimnek nemi időszerűsége, 

mert éppen azért kerül szőnyegre hírlapi szel­
lőztetések utján, hogy valamiképen együvé ne 
jusson valami ellentétes formában ez a két 

forgalom a közéletben. Felekezet és társadalom

I ugyanis kél ellentétes fogalom, amennyiben 
1 va8Y felekezet valami, vagy társadalom. A fele­

kezet valami részleges, valami elkülönített, a 
társadalom ellenben valami egész, teljes. Ha a 
társadalomról beszélünk, értjük alatta az embe­
rek együttélő nagy csoporját, számukra való 
tekintet nélkül, mert a társadalom fogalomba 
beleesnek az összes — egv közülelben élő 
emberek, akik bizonyos körülmények közt szá­
mot tesznek. Ellenben ha felekezetről teszünk 
említést, menten kizártuk belőle az emberek 
egy tekintélyes csoportját, azt, a csoportot, mely 
más felekezetbeli.

Tisztességes gondolkozása ember nem le­
het ellensége semmi feledetnek, ha nem tar­
tozik is annak a kölelé/tébe: sőt kell, hogy 
sokra becsülje a felekezeti csoportosulásokat 
is, mert ezek tartják fent a vallási kultuszt, 
ezek ápolják a valláserkölcsöt, mely sarkköve a 
világrendnek ; hivatást teljesítenek, mert a 
vallásos eszmék többé kevésbé fensőbbségi fo­
galmakat nevelnek bele az emberekbe és az 
állami nagy szervezeteket viszont mégis csak
ily«n fensőbbségi eszmék lánczolata erősíti és 
tarja fent.

De mert a társadalmat m;rden veszdelmétöl 
megóvni, szintén kötelessége mindenkinek, aki 
a közélet dolgaival foglalkozik, - ezért kell a 
társadalmat mentesíteni attól, hogy benne fele­
kezeti elvek irányitó tért foglaljanak. A felekezeti 
elveknek túlon-túl való lérfoglalása ugyanis nagy 
veszedelem a társadalomra; a visszavonás 
magvait hinti el benne és e magvak mielőbb 
olyan gyökérszálakat eresrgethetnek, melyek 
szétrepeszthetik a társadalom egységes talaját. |
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A felekezetiség a társadalomba rendesen 
hamis jelszavak alatt lopódzik be. A vallásosság 
erősítése, egyház támogatása, felekezeti jótékony 
ság: ezek a leggyakoribb jelszavak, — sőt 
megesik, hogy a jelszó a szabadelvüség köpe­
nyébe burkolózik. íme most is jelszóval látjuk 
megindulni a felekezetiség egy különös harczát, 
holott a szabadelvüség éppen ellenkezője a 
felekezetiségnek.

Természetes, hog mi itt ezt a kérdést nem 
politikai nézőpontról bíráljuk el. Jogczimünk 
sincsen hozzá, de nagyképűsködésnek is tarta­
nók, hogy mi itt, egy vidék érdekeit szolgáló 
lapban országos politikai kérdéseket mozgassunk. 
A társadalom védelmére emelünk csupán szót, 
híven lapunk karakteréhez és gyomlálgatjuk a 
társadalom kertjéből a felburjánzó vad hajtáso­
kat. Természetes, hogy aggodalmunkat is kife­
jezzük olyan jelenségek fölött, amilyeneket itt- 
ott látunk felütközni és amelyekről jogosan 
következtethetünk arra, hogy a legjobb úton 
vagyunk, melyen a felekezetiség borzasztóan 
hatolhatott be a társadalomba. Most még csak 
szórványos kísérleteket látunk, de ha éberek 
nem leszünk, egyszer csak arra ébredünk, hogy 
ez a felekezeti beférkőzés már teljes és nem 
csak a társadalmat, de a társaságot, sőt az 
egyéneket is kezdi ostromolni.

Nehány év előtt volt már kísérlet eféle 
felekezeti mozgalomra máshol is, nálunk is, 
akkor erősen útját is álták a mozgalom meg­
erősödésének, de teljesen elfojtani nem tudták 
azt, mert nagy erő van a felekezeti jelszavak 
ban, melyek rendkívüli hatást gyakorolnak a 
tömegekre. Most uj kísérletezések ütköznek

AZ ELSŐ CSŐK.

A forró, édes csók még ajkamon ran,
Mit tőled loptam esép leányka én.

Egy pillanatra lelkem égbe röppent 
8 ott ringott a boldogság lágy ölén.

Az édes, forró csók ott ég as ajkon,
Mezét, lángját még mindig érezem ;

Oh vajba, mint e röpke pillanatban,
Oly boldog lenne mindig életem.

A csokot szép leány el nem felejtem,
Mit róxeaarcsodról raboltam el ;

uh hogyha tudtad volna, hogy mit érsott 
E boldog pillanatban e kebel.

Síivembe ha beláttál volna ekkor,
Szerelme, üdve, végtelen vala,

Talán e pillanatnyi fdv közötte 
Ébredt a boldogságom hajnal*.

Fenyves Béla.

Napló töredék.
( München.

jLv- , ’ *s*cncm' hogy ragyog ez az áldott napsugár!
lindenf “W WrfckiMl

Nagyon boldogok az emberek !
De mégsem . . ,

_ körülbelül délután két óra lehetett, . én a .Gärt- 
e»ter feió igyekeztem, jegyei váltani a «Wald­

meister« esti előadására. Késön érkeztem, minden jegy 
elfogyott már az utolsut egy halovány fiatal ember 
vute el előttem. Épen bosszúsan távozni akartam, midőn 
aa említett fiatal ember hirtelen elém lépett:

— Már nem kapott jegyet uram?
Fogalmin sem volt róla, miért érdeklődik ei ide­

gen az én dolgaim iránt. Csak most kezdtem közelebb 
röl szemügyre venni: külseje rögtön elárulta, hogy 
bohém ember lehet, sápadt arczára hosszú borzas htja 
lógott le, nagy szenvedő szemei voltak s arczát csak 
kecskeszakálla tette egy kissé vidámmá.

... Nem, minden jegy elfogyott már.
Az idegen ezalatt kotorászni kezdett zsebeiben, 

végre kivette onnan a jegyét, mit az imént vásárolt :
— Tessék, szívesen átadom.
Természetesen szabadkozni kezdtem:
— De kérem, csak nem foszthatom meg önt 

jegyétől, hiszen megteszek már én a nélkül ia.
A fiatal ember arczáu fájdalmas mosoly vonult

által ;
Úgy, hát nem akar rajtam segíteni, nem akar 

— maga sem . . .
— De ne* értem önt, hogy ,é n nem akarok 

segíteni ?M
— Higyje el Uram, ön tesz nekem szívességet, 

nem én.
Mosolygott újból oly különösen. Csak egy mosoly 

▼olt aa, de abban az egy mosolyban benne volt aa élet 
egész keserűsége, összes siralma. Lassan folytatta 
azután :

— Ma volt pénzem, egy karrikaturámért adta a 
„Sximplicissimue.“ Hát vettem rajta szivart, meg a 
feleségemnek egy jegyet a színházba. Lássa ilyen 
könnyelmű vagyok én I De megbántam —- • jegyet, 
inkább kenyeret kellet volna venni, annak szegényke 
jobban örülne. Vegye át —> kérem népen ; . .

Csodálkozva hallgattam ez őszinte szavakat, egy 
egész életet tárt fel előttem ama pár szó, egy életet 
telve bánattal, nyomorúsággal. Szó nélkül vettem ki 
tárczámat. a jegyet kifizetni, de e peresben, mintha 
valami r belső erő kénysseritett volna, mégis meg­
szólaltam : °

— Megengedi hogy segítsek önön valami csekély 
Béggel . . .?

A fiatal ember arczán, lassú könnycsep gördült 
alá. Látszott hogy szivében erősen harczol • nem tudja 
mitévő legyen. Végre is megszólalt:

Igen • • . elfogadom . . . pedig lássa nem 
kéne . . . Mert szégyen ... de . . . de . . . kell I 
higyje el nem magamért, de az az asszony, az a sze­
gény asszony . . .

Árosát eltakarta kezeivel . ..de aztán összeszedte 
magát újból:

— Menjünk uram, menjünk.
S künn voltunk mindketten a nyüzsgő emberáradat 

között. Egy darabig szótlanul lépkedtünk egymás mel­
lett, végre ö törte meg a csendet:

— Igaz, ön még azt ae tudja, hogy én ki vagyok 
Kistler, Kissler Ernő festő, úgy e egész jól hangzik, de 
a való ... a való. .. eh, de hagyjuk ezt, beszéljünk 
másról.

Szánakozva néztem szegény fiatal embert. Alig 
lehetett több 22 évesnél e már is csak a szenvedést, a 
nyomort ismeri. Valóban kiváncsi lettem többet is meg­
tudni róla ; meg láttam, hogy bármit beszél, is szivét 
jól esik kiönteni mégis mások előtt. Kesdtem sorsáról 
kérdezősködni tovább.

Eleinte nem igen akart beszélni, de aztán mind 
bátrabb lett.

— Hja bizony nem éltem én mindig ilyen nyo* 
mórban. Fiatal koromban, (Íme egy i f j u, aki már 
nagyon öreg) mikor még nőtlen voltam, egészen más



Ui mindenfelől és bizonyos, hogy ennek a tár­
sadalom és csakis az fogja kárát vallani.

Mert úgy van az, hogy a társadalom min­
dég és mindenütt átlagában konzervatív. Ha 
egyszer a hálójába fogott egv eszmét, egyhamar 
ki nem bocsátja onnan ; ha talaja egy magol 
befogadott magába, senki többe meg nem gá­
tolhatja, hogy az ott ki ne sarjadjon és uj meg

uj magot ne teremjen.
A felekczetiséget, ha egyszer megkezdte 

bomlasztó munkáját a társadalomban, egyköny- 
nyen a legerősebb kéz sem Irthatja ki onnan , 
még ha kerülne is ilyen vállalkozó erős kéz, a 
társadalmi felckezetiséget el nem nyomhatja, 
mert a társadalom kézzel meg nem fogható. 
Hiszen az emberek milliói tartoznak & társada­
lom kötelékébe és ki is v diai koznék arra, hogy 
millió ember érzületével elbánjon?

A felekezetiig olyanhidra a társadalomban, 
melynek ha fejét levágod, száz uj feje női. Sőt 
ha megbántod a társadalomban a felekezetisé- 
get, annál szivósabb és határozottabb lesz az 
ellenállása.

Nem győzzük pedig mindezt eléggé hang­
súlyozni. Hiszen elrettentő példát is mutathatunk. 
Közelünkbe esik egy nagy világváros, melynek 
társadalmi békéjét felekezeti villongások dúlták 
és forgatták fel fenekestül, annyira, hogy ina 
már egész hatalmas társadalma foszlányokra 
szakadt, szétzüllött.

Ez a példa óva intse és vezesse jobb 
eszmékre mindazokat, akiken a társadalom 
vezetése áll.

Csapkodjanak fel bármilyen magasra a 
közéleti harczok hullámai, lobogjanak bármilyen 
heves, perzselő lánggal a szenvedélyek : mentsék 
meg a társadalmat attól, hogy benne felekezeti 
jelszavakkal bárki is izgathasson És ha már a 
közéleti tusákat nem tudják nélküle meghívni, 
ne vigyék be a felekezetiséget a társadalomba.

Mert ez a magyar társadomuak, mely még 
távolról se mondható valami nagyon megiztno- 
sodottnak, egyenesen életérdeke.

KÖZGYŰLÉS.
Szarvas község képviselő testületé a folyó 

évi ápril, hó 21-én délután rendkívüli közgyű­
lésre gyűlt egybe.

1. A községi elöljáróság előterjesztése az 
1901 évi községi közmunka összeírásának

ként meht minden. Akkor még a jéghátán is megéltem, 
de most . . . most , . .

— Hát miért házasodott meg ?
— Miért? mert bolond voltam, mert azt hittem, 

hogy a házasság, a szerelem ép’ úgy találtatik fel egy 
rongyos kis piktornak, mint bárki másunk a világon 
Bolond voltara . . . nagyon bolond . . .

Komoran néztem a fe! s alá háliámzó tömeget 
A napsugár ragyogott, de a a kis j iktor éli ir,:4!y sí 
tóttá. Én legalább borúsnak láttam mindent, l'gy úri 
fogat robogott el mellettünk, gazdag emberek ültek 
benne.

— Látja, azoknak való, nem nokem ! — kiáltott 
e pereiben a festő A járó-kelők mind oda néztek, meg 
szégyenülve hallgatott el a mentünk lassan tovább- 
tovább.

Elmondta azután, hogyan házasodott meg :
— Két éve, épen tegnapelőtt múlt annyi, n-.i"?a 

elvettem. Ott laktam akkor náluk egy kis hónapos^o 
bábán. Az apja nyomdász volt, valamelyik laphoz szer­
ződ ölt akkor. Es lánya is vo t. Bárcsak no láttam vt.ina 
soha ! do a sora mákép akarta. Addig-a Mir. hogy egy 
szép napon feleségem lett. K» most, mot — éhvztb it 
Pedig dolgozok, fedtek éjjel nappal, de hiába ha nincs 
rá vevő. Mostanában csak * karricaturák tartanak lenn: 
azokért kapok egy pár fűiért ■ . . <!» .u bizony, nem 
elég a megélhetésre.

Egyszerre caak kiderült az arcra, szemel sugározni 
kezdtek, oda hajolt fülemhez s igy kezdett beszélni :

— De most, most ha nem less valami . . . egy 
csodás munkáhoa fogtam : a „Memento“ ! ó ha azt ön 
látná ! minden reményemet ahoz az egy képhez tűzöm. 
Hiszen sok mideut festettem már, miért oly különösen

elrendelése és mérvének megállapítása tárgyá­
ban. A községi tanács javaslatba hozta a köz­
munka kirovás kulcsának felemelését azon oknál 
fogva, hogy az asphalt járda tovább építésére 
a ma érvényben levő közmunka kirovás mellett 
nem marad fedezet. A képviselő testület nem 
látja indokoltnak a közmunka kirovás lel 
emelésének szükségességét, ép ezért a közműn 
kának az eddig érvényben volt kulcs szerint 
leendő kirovás melletti összeírását rendeli el- ^

2. A községi elöljáróság b ‘jelenti a február 
és márczius hónapokban teljesített pénztári 
vizsgálatok eredményét ; a közgyűlés a jelen­

tést tudomásul vette.
3. A község állal a volt regale közbirtokos 

Ságtól átvett ingatlanok után Szarvas község 
7110 frt 91 kr. illetékkel lett annak idején 
megróva. A közbe vetett felcbbezcsek után, 
most a m. k. közigazgatási bíróság 1)486'1898 
számú határozatával megerősiti az első fokúlag 
hozott határozatot, vagyis kötelezi Szarvas köz 
séget a törvényesen kirótt 7110 írt 91 kr illaték 
megfizetésére. A képviselő testület ez ügyben 
a telt indítvány alapján akként határozott, hogy 
az esedékessé vált illeték, befizetéseié idő hala 
dékot kér s egy idejüleg a nmgú Pénzügymi­
nisztériumhoz kérvényt rendel intézni az illeték 
elengedése czéljaból s ezen kérvény megszer 
kesztésére, illetve a további teendők meg­
vitatására egy bizottságot küldött ki.

4. Tárgyaltatott a közgyűlésnek egy korábbi
határozatával kiküldött épitósi bizottság javas­
lata, a kórház építése ügyében Ezen bizottság 
a kórház czéljaira a régi kórház mellett három 
telek megvéte.él hozza javaslatba, illetve a meny 
nyiben a bizottság a megvétellel n községi 
bírót megbízta s általa a szerződések is meg 
köttettek, ezen 3 szerződés jóváhagyását kéri. 
A bizottság azzal indokoja meg ezen eljárását, 
hogy az eredetileg tervbe veit területen a
terepnek a követelményekhez képest való fele­
melése, illetve feltöltése, annak túl alacsony 
volta miatt sokkal többe kerül mintha uj
telkek vétetnek a régi kórház mellett, s a
másik indok mely ezen eljárásra késztette a
bíxotlságot az, hogy a kórház a régi kórház 
helyén a szegény menházzal, egy területen 
annak közelében felépítve a kórház kezelési 
és fentartási költségét tetemesen csökkenti, 
amennyiben a kórházat az eredetileg tervbe 
vett helyen felépítve, külön kezelő és szolga

személyzetet kell alkalmazni, míg a régi kór­
ház telken a szegény menházba került emberek 
által végeztetnék a kezelés és szolgálat.

A közgyűlés az előadott indokok alapján 
a bizottság javaslatát tudomásul veszi, a 
3 teleknek megvételét elvben elfogadja s a 
szerződések jóváhagyását egy 30 nap múltán 
tartandó közgyűlésre tűzi ki.

Újdonságok.

lelkesedtem, tlo ilyet még soht ! . . . Edos . . , édes 
uram jöjjön el megnézni a — „Meinen to“-t! Úgy e 
eljön ?

Kis idő múlva újból megszólalt :
— De ne, ne jöjjön nerl — nem lesz

buv» leülni.
I».« clnn.y; t i'lön, mindenesetre

!;i’n: ugarom s „Memeiito*'-t,
legalább *t ia — a feleségemet

v i.diiu't mentünk eg -iú> illett. Már elhagytuk 
» népes a lexikát, * közel voltunk az „ltar“-lraz is. 
ÍCgy öjon hV. előtt végre megállapodtunk. JA magasra 
kellett felmászni fenn laktak két kis padlásszoliiban. 
Egyik volt a „műterein“ • a hálószoba, a másik a 
kamra « az étkező,

Úgy nevotö« képű * .i -nyk i szaladt elibink. Móg 
azokban - kopott rongyokban it ei ni valóan csinos volt.

De milyen nyomorúság honolt mindenütt ! Alig 
volt bútor a * >ui volt is csupa ringy rongy, dib-dáb.

Es as assaonyk* mosolyogva ölelte át a festőt, ki 
mosolyogott szintén, mert nőin gondolt semmire a 
világon csak arra, hogy azt a szép kis asszonyt kit 
mos; i karjai k jóit »art senki oásé, egyedül csak 
az övé,

h.-i elfeledett mindent, bánatot, nyomorúságot ... 
e ab an a perczl fan legboldogabb embernek, érezte 
magát a főid kerekségén.

Boidogai e bozk-n Didu ztán hozzám:
— La.ja oi az é 'b t gém !

% * *
*

. . . Mert nagyon bolond az ember • nagyon — 
szerelmes . . .

Ei mégis boldogok .
Kiár latrán.

— lelkész fogadtatás. A helybeli ág. ev. egyház 
legutóbb választott lelkésze S c h o 1 c z Gyula múlt 
csütörtökön ápr. 2fi, délután érkezett állomására. Foga- 
dósára több tagból álló küldöttség ment elébe Mező­
túrra, a hol L i • k a János fögytnn. tanár fogadta.
A szarvasi vasúti állomásnál ezerre menő hívek élén 
Z v a r i n y i János lelkész üdvös a honnan kocsi 
sorok kíséretével lakására vonult a ott szintén nagyszámú 
egyház hívok s tanitoikar élén P I a c s k ó István igaz­
gató lelkész és II a v i á r Dani egyházi felügyelő fogadta 
S c h o 1 c z az összes üdvözlök beszédére külön-külön 
jó hatással s tetszéssel fogadott beszédekkel válaszolt. 
Beiktatása ma délelőtt a nagytemplomban megy végbe 
V e r e a József egyházmegyei esperes s II a v i A r 
Dániel egyh. megyei felügyelő elnökségével. A beikta­
tást megelőzőleg az uj lelkész egyházi beszédet mond 
tót nyelven. Ugyan ekkor az uj templomban magyar­
nyelvű istenitisztelet tartatik.

— Bizottsági ülés A békési egyházmegye szára 
vizsgáló bizottsága tegnap azaz f. hó 28áti ti. u. ülést 
tartott Veres József, esperes és II a v i á r 
Dániel, felügyelő elnöklete mellett. Az ülés főtárgyát 
néhány özvegy évi illetékének inogsz tbása képezte,

— Tanítók gyűlése A „Szarvasi helyi tanító- 
egyesület“ április 21-ón rendkívüli közgyűlést tartott.
A gvüléa Molnár János elnöknek tetszéssel fogadott 
megnyitójával vette kezdetét, a ki örvendetes jelenség­
nek tartva azt a körülményi, hogy az egyesületnek 
eddig kifejtett munkássága és lelkeseié e, a méllyé^ 
szerencsés volt a helyi társad tlomnak érdeklődésé t 
felébreszteni, á'dozatkóazségót sg-nt ügyének megnyerni 
s a mell vei a magyarországi taniló egyesületek között 
a lehető legjobb nevet és nem « legutolsó helyet bizto 
sitott magának az illetékes körök figyelmet is magára 
vonta s ennek köszönhető, hogy oly fontos ügyben, 
a minő az osztatlan népiskola tantervé, az egyesülőt 
szerény véleménye is k. kéretik, arra kéri kartársait» 
hogy o kitüntető figyelem is legyen egy újabb kapocs 
a mely őket továbbra is összetartsa, ez is serkentse a 
további munkásságra és lelkesedésre, hogy a tanügyet 
s közös érdekeiket szolgálva, az egyesületet folyton 
fejlesztve, azt a vezér egyesülőtök sorába etnolhessék.
Ez után az egyesületnek egyik szorgalmas tagja Bod­
nár József, olvasta fel „Kell e külön tanterv az osztatlan 
népiskolának ?“ czimü értekezését. Tárgya iránti lelkese 
déssel s alapos okolással, az általános egységes terv 
mellett foglalt állást, a hallgatóit erős érvelésével igye­
kezvén hasonló véleményre birni. Utána az egyesület­
nek szintéit nagyetorgalmú tagja, P a u 1 e u d a János, 
a fenti tárgyról szabad előadással nyilvánította vélemé­
nyét. Dicséretes előkészülettel, a tárgynak a legapróbb 
részleteire is kiterjedő tanulmány alapján nagy kitar­
tással a külön tanterv mellett kardoskodott. Az e ladók 
nak ezen ellentét cs véleménye, igen élénk eszmecserére 
adott alkalmat, a melyben a gyűlésnek minden tagja 
részt vett. Hosszas tanácskozás után az egyesület 
tekintettel a helyi viszonyokra, s azon körülményre 
hogy az országban is sokkalta nagyobb szá nban vaunak 
az osztatlan népiskolák, Bodnár indítványát illetve 
javaslatát tette magáévá, határozatilag kimondván, hogy 
ne az osztott, hanem az osztatlan népiskola részére 
készítessék az egységes tanterv, a moly egységet tan 
tárgyú, felszerelésű, tanidejű, egyenlő számú és tchetsó 
ges növendékü iskolákat s egyenlő képzettségit tanítókat 
tételezzen fel, aa osztott iskolák részére pedig ezen 
tanterv a tanítás gyakorlati tantárgyaiban — minők a* 
ének, rajz, tornázás, kézimunka — bővülhetne ; az 
olvasókönyv pedig terjedelemre nézve térhetne el az 
osztatlan népiskola olvasókönyvétől. Ez után felolvasta 
tott a tiszteletbeli tagul megválasztott Mocekónyi 
Ágostonnak az elnökséghez czimzett levele. Tudomásul 
vétetett az elnöknek az Eötvös alapra és a Tanítók 
gyufájára vonatkozó jelentései, molyok után az egyesület 
tagjai felhivattak, hogy a tanítók gyufája használatát 
minél szélesebb körben íerjoazszók. Legközelebbi gyűlés 
május végén lösz, mely után társas kirándulást rendez 
nek a Bolza féle Pepi kertbe.

— Pénztárnok választás. Demcsák János elha­
lálozása folytán megüresedett főpénztárnoki állás válasz­
tás utján folyó hű 24-én töltetett be. A választók több­
sége Kántor Sámult választotta meg, ki eddig is
ImiimHntlrsínt fiiUäH a Ka X1U.4



— Jótékonyczélű előadás. A aiarvasi helyi
t*nitó egvestilot a ,Ferenci Jóeset Tanítók Háiá“-nál 
tett alapítványa gyarapításira f. 1900. évi május hó 
5 én a városi ssinkörbeu seini előadással egybekötött 
hangversenyt rendez. Műsor : 1. A ▼ i * J
rózsa. Abt. F.-től. Lévius Ernő tanítóképző intésoti 
ének és zenetanár vezetése mellett énekli a v*Sy0,k*r 
° Hunyady nyitány. Erkel F.-töl Zongorán
né„*y "kézre, előadják' Láváik. Ilonka é, Lévius Ernő.

A töt tánczmester.Vig monolog. Gabáuy, 
A-tvI. Előadja Molnár János. 4. T , i 6 Re.ss.ger C.-től 
Előadják : Schiff Izsó hegedűn, Dr. S.laczAUdárgo 
dónkén, Lévius Ernő zongorán, ö. R e n d e lő ó r a. 
Vígjáték egy felvonásban. Irta: Almásy T.hamér. 
Rendcső: Ridegh János. Személyek : Dr. Faragó orvos 
ItldeKh János. Szidónia, neje Bugyis Andorné. Hermin, 
leányuk Klimacaek Irén. Ravianszky, legtöbb itélöszéki 
bíró Petries Zoltán. Pennás, városi képviselő Molnár 
János. Vasul, fia, kapitánysági tollnok Tyehlár Endre.
1-sö biztos Bodnár Jóisef. 2 ik biztos Paulenda János.
1 ső hordár Brózik Károly. 2 dik hordár Roho.ka Géza.
Pál, Inas dr. Faragónál Tvnovszki Blárton. Segó Baán 
Zoltán. Történik Budapesten. Idő : jelenkor. 6. E g y- 
veleg. Beleznay A-tól. Lévius Ernő vezetése mellett 
énekli a vegyeskar. Fclülfizetésok a jótekonyczei iránti 
tekintetből köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug. 
láznak. As előadás után tánczmulatság az „Árpád“ 
szálló nagytermében, a melyre a karzati jegyeken kivül 
az összes jegyok érvényesek. Kezdete csto pont 8 
órakor.

— Közgyűlés. A helybeli függetlenségi kör folyó 
hó 22-én d. u. 4 órakor tartotta lisslujitó közgyűlését.
A közgyűlés egyhangúlag választotta meg tisztikarát. 
Elnök ktt II a v i á r Dani, alelnök BIelis Mátyás, 
választmányi elnök U 1. I j a r Pál, jegyzők D a n k ó 
Soma és R i d e g János. Gondnok V a 1 a c h János, 
könyvtárnok Bágyánsski István. A 20 választ­
mányt is egyhangúlag választotta inog a közgyűlés.

_ Talált arany gyűrű. Az árineutesitő társulat
J2-ik gálőre Kertész Elek az újonnan épült vizemé!» 
géptelep tülkén egy aranygyűrűt talált. Aki ezen gyű 
rüt magáénak véli, annak pontos leírása uiáu azt 
átveheti.

— Halálozás. Özv- Korik Pálnó szül, Kovács 
Mária, Korik Junos előkelő ipansuak édesanyja folyó 
Ló 24 ón 83 éves korában végelgyengülés követ kosié ben 
elhunyt. Temoléee folyó hó 26áu nagy részvét mellett 
ment végbe. E': huny iáról a c-alá-J a következő 
gyász elemest adt a ki : Ivónk János mint az elhunyt 
fia úgy a maga és nője, valamint gyermekei, testvérei 
és a fzámoa rokonság nevében is meg’őrt szívvel tudatja 
a jó édes anya, mgyanya és rokonnak özv. Korik 
Pa Iné, született Kovács Máriának tolyó hó 24 én d. u. 
fel 5 órakor 83 éves korában, végelgyengülés következ­
tében történt elhunytál. A drága halott töldi maradvá­
nyai folyó hó 2G-áu <1. u 3 órakor fognak a* ev. rcf. 
egyház szertartása szerint örök nyugalomra helyeztetni. 
Szarvas, 19U0. April 2ö. Áldás emlékére ! Korik Sándor, 
Korik János, Kőnk Béla, Korik Berta, gyermekei. 
Kirik Jánosáé, szid. Bálint Erzsébet, menye. Novak 
Feroncz, veje. Korik Lajos, Korik Sándorka, Korik 
Janika, Ivorik Erzsiké, Korik Mariska, Korik Gizella, 
Korik Berta, unokák.

— Nyilvános köszönet. Mindazok, kik édes jó 
anyánk halála alkalmiból jól cső részvétükkel bennün­
ket ielkerestok s részvétüknek a temetésen való meg 
jelenésükkel kifejezést adtak, ez utón mondunk hálás 
küezönetei. Korik János és neje.

— Conflrmatió. A helybeli ág. h. ev. egyházban 
a konfirmandus növondékok oktatását az ó templomban 
lnisvét óta mindkét nyelven P 1 a c s k ó István, 
lelkész végezte. A jövő héttől kezdve azonban a ma­
gyar nyelvüeket P 1 a c ■ k ó István, a tót nyelvüeket 
pedig Scholz Gyula, uj lelkész fogja oktatni.

— Majális! elnök. A helybeli főgymn. tanuló 
ifjúsága a május 29éu tartandó fögyinn, majális elnö­
kéül L i s k a János fögyinn. tanárt, kérte föl és nyerie 
meg. A gatdiuszonyi tiszt nehéz szerepére Sárkány 
Imrémé úrnő volt szives vállalkozni. Ismerve a nehéz 
feladatot, mely ilyen majális alkalmával a vezetők 
válUira nehezedik, előre is kifejezzük nekik úgy a 
tanulók, mint a nagy közönség nevében köszöiictilnket.

— Cumberland Szarvason. C unberlaud világhírű 
gondolatolvasó folyó hó 24-én és 25-én a városi szili, 
körben fényes előadást tartott. Az előadáson — sajná­
latunkra — közönségünk nagyon csekély számban je­
let meg, pedig a művész nagyon is megérdemelte volna, 
hogy nagy közönség nézze végig érdekes és rendkívüli 
mutatványait. Cumberland a fiziológia és pszichológia 
alapján kiránt* velünk az ő művészetét megértetni. 
Az elméleti magyarázat után oly mesébe illő csodás 
dolgokat fejtett meg, a mi mindnyájunkat meglepett. 
Sajnálatos, hogy közönségünk a második előadáson sem 
jelent meg olyan számban, amilyent a művész mutat­
ványai megérdemeltek.

— Megrekedt előadás. A főgymn. tanulóifjúsá­
gának lapunkban már jelzett stinielöadása bizonytalan 
időre el lett halasztva, amennyiben a szükséges jelme­
zekhez nem bírnak hozzá jutui.

— Czlgáliyok között. Nem a csigányok patronu 
sáról, József föhorczegről van szó, de egy szarvasi barna 
fiatal emberről szól az ének, a kinek egy lakadalomban 
jó kedve lévén vasárnap reggelre inogni érezte liba 
alatt a földet. A hivek már templomba gyülekeztek, ö 
neki haladéktalanul haza kelleti menni, de nagyon 
bántotta az a tudat, hogy mások nein a föld, hanem 
az ő lábainak inogását látják menésénél. ^Kapott az 
alkalmon, a. mellette álló fuvolásnak kiragadja a 
fuvoláját, hóna alá csapja, szemire vágja kalapját s 
nagy léptekkel haza indul. A csigányok persze utána 
iramodnak s az utezán rettenetes lármával adnak 
kifejezést megbotránkozásuknak az egész utón. A lárma 
kísérettel a fiatal ember szépeu hazament s a templomba 
menők észre som vettek hogy fi tulajdouképen nem 
czigány. Milyen előny ilyen esetben, ha az embernek 
barna ezinü a bőre.

— Kuglizó megnyitás. A Wéber félo vendéglőben 
folyó hó 29-én azaz ma vasárnap délután kuglizó meg 
nyitás tartntik. A megnyitás kugli versennyel van egy­
bekötve, melyre a kuglizni szeretők figyelmét ez utón 
is felhívjuk.

— A földművelők fegyrcrgyakorlata. A füldrni- 
volűsiigyi miniszter a gazdák és mások egy régi óhaj­
tásnak mezvalósitásái’ól értesítette a vármegyéket és a 
gazdasági egyletet, A kfisös hadügytninszter ugyanis a 
honvédelmi miniszterről és a földmivclesügyi miniszter­
rel folytatott tárgyalások után akként , kegy a mezőgaz­
dákat és a mezei gazdáságuá! alkalmazóit egyéneket, 
a fegyvergyakorlatra lehetőleg oly időben , bivják be, 
a mikor ők, z szántál vetés és az uralás munkálataival 
uincsonnek elfoglalva. A hadügyminiszter utasította az 
illető hadtestparancsnok Ságokat, hogy a tényleges álló 
Hiányba» beállott fogyatékok födözésáre, különösen ara 
tás idejében, a mennyire csak lehetséges, csakis oly 
fegyvergyakorlatokra köteles tartalékosokat, illetőleg 
póttartalékosokat hívjanak be, aktk nem tnozőgaedasági 
munkások, amennyiben ez mégis elkerülhetetlenül szük­
ségessé válnék, ezeknek a fogyvergyskorlatok alól való 
főlmeiitéso iránt beadott kéréseiket mindannyiszor figye 
lembe vegyék.

— Az öesödi tanítótestület az iparos daloskür 
közreműködésével, a budapesti Feroncz József tanítók 
háza javára, f. évi május hó 6 án este cnek, szavalat 
és felolvasással egybekötött jótékonycsólú tánczestélyt 
rendez. Uury a jótékonyczél, mint a tanítók olsö ilynemű 
fellépése méltó a közönség teljes pártolására, ami, is 
merve Öcsöd és szomsédsAga hazafias, jó irányát, 
reméljük, hogy mog is lesz.

— Komlóé Lajos öesödi gavallér derűre, borúra 
lopott verekedőit, lépten nyomon bele botlott a büntető 
törvénykönyv rendelkezéseibe, ö amint mondá, azon 
hiszemben volt, hogy mint katonát nem bünteti meg 
a czivil bíróság, azonban elmélet«» mellőzésével 4 havi 
fogházra itélto a kir. törvényszék, a melyben meg is 
nyugodott, beismerve, hogy téves volt a felfogása.

CSARNOK.

A vámfelligyelS.
Az a alkalmatosság, amelyen szomorú utamat 

a Latczzi szigetekidé megtettem, az „Ernila“ 
volt. Régi vámhajó volt ez, P. Vecehióból, melynek 
füdélzeléu a szól, a hullámok és az eső ellen való 
védőimül rozoga sátor szolgált, alig elegendő egy asztal 
és két pad számára. Matrózunk a rósz időjárásnál nem 
sokkal külömbek voltak, izzadt orcziik, nedves ruháik, 
mint a szárítóban fölaggatott ruhadarabok gőzölögtek : 
a legzordabb teli hidegben a szerencsétlenek egész 
napokon • éjszakákon át összokuporodtak a nedves 
padokon és csatakos ruháikban megvette őket a hideg, 
Mert a fedélzeten nem volt szabad tüzet gyújtani, a 
par;ra meg csak ritkán szállottak. És meg som panasz­
kodott volna egyikük sem. A legförtelmcscbb időben 
egyformán jókedvű volt a szánandó vámhivatalbeli 
matrósnépsóg.

Msjduom mindegyik foloséges ember volt már, 
némelyiknek gyermekei is voltak és mégis hónapokon 
keresztül távol kalaudoztak családjaiktól e körül a vészé 
dclmes partvidék körül. Táplálókul alig kaptak egyebet 
penészes kenyérnél és foghagymánál, soha egy pohárka 
bor vagy hua mert hisz a bor is, hús is drága és soha 
sem keresnek meg többet 500 franknál évente. Elkép­
zelhető, milyen kunyhóba laktak odahaza családjaik ■ 
mily pöréu futkosnak a gyerekeik.

És mindamellett ezek az emberek egész megelé­
gedetteknek látszottak. A kormány mellett nagy eső 
viszel telt kád állt, a melylyel a legénység szomját 
ellőtt* • e jóleső „oh" mely minden korty után fel­

hangzott a szegény ördögök ajkáról, még máig is fülem­
ben cseng. A jólesés e kifejezése oly nevetséges, de mind 
amellett oly megindító is volt.

A legmegolegedettebb közülük egy bonifacziói fiatal 
szálas legény, akit társai Palombonak hívtak. Lett legyen 
szép idő, vagy legförielmeaebb vihar, egyaránt jó kedvű 
volt, fütyült, dalolt. S inig a többiek görnyedtek a hul­
lámok által hányatott hajó ogyonsnlyáuuk helyreállitáaáu 
nyugodtan csouditlt Palombo hangja :

Nem, jó uram, no tessék,
Túlságos nagy tisztesség.
Lizett okos kis leány,
Nein mogy túl a faluján.

Fütyülhetett a déli szél, meg-megrecsogtetvc az 
árboczokat. a vámfelügyelő nótája egyforma vígan csen 
dűlt bele a vihar bömbölcsébe. Egy napon azonban nem 
hullottam hangját, bár vihar volt s az eső hatalmasan 
zuhogott a fodólzoten. Annyira fel tűnt a dolog, hogy 
kidugva fejem a sátorból, kérdezősködtem :

— Nos, Palombo, hol marad a nóta ?
Palombo nem felelt. Mozdu'atlanul feküdt a kor 

mány kerek mellett. Fogai vaczogtak és egész testét a 
hideg rázta.

— Puuturája van, moudutták a társai szomorúan
A mit Ők punturiiuk neveztek, az mellhártya* 

vagy tüdugyuladás. A hideg, a szél és a hajó ringása 
csak fokozták betegségét. Felre beszélt » mi sűrűn 
raktuk rá a borogatásokat. Estefelé roppant erőfeszí­
tések árán egy elhagyott kikötőbe eveztünk, ahol alig 
adott más élet jolt magáról, mint egy néhány ragadozó 
madár. Köröskörül kopár sziklák meredtek a parton, 
lent, majdunm a vízben pedig a vámhíz állt. Ebben a 
félelmes egyhangúságban ez a számozott hivatalos épület 
bizonyos titokzatos jellegűnek tűnt fel. Ide vitték a 
szegény Paloinbót, — szomorú kórház a beteg számára !
A vámfelügyelö családjával az asztalnál tilt. Blindnyá- 
juknak sápadt arcza volt, a lázasan fénylő szemük. A 
fiatal asszonyt, aki csecsemőjét ringatta karján, a hideg 
rázta, mialatt velünk szóba ereszkedett.

— Szörnyű egy hely, szólt csendesen a felügyelő 
minden második évben más vált fel bennünket, mert a 
lás egymásután pusztítja «1 a* embereket.

Blost fődolog volt, orvost keríteni. A legközelebbi 
azonban nyolez mórtöldnyiro lakott. Mihez fogjunk?
A matrózok holt fáradtak voltak, s nem tehették meg 
az utat. Az asszony ekkor ki szólt az ablakon, mire 
egy, orőa csontos legény lépett be. Valódi mintaképe a 
banditának. Már a partraszálláskor feltűnt nékem.

— Ez az én bátyám, szólt a vámfelügyelö neje 
amint Cocco, kissé kipirulva a szobába lopott. Rend­
kívüli bátorsága meg látszott rajta.

Az asszony halkan beszélgetett a legénynyel, 
közben-közben a beteg felé mutatva. A fiú fejével 
helyeslőleg bólinlgstott, aztán anélkül, hogy csak egy 
szót is sióit volna, vállára vette puskáját, s a sziklás 
utón néhány povez múlva eltűnt az éj sötétében.

Közben a gyerekek, a kik úgy látszott, nem a 
legezi ve sebben látták az atyjukat otthon, elköltötték 
szegényes vacsorájukat. Milyen jó esett volna a szegény 
férgeknek egy kis bor ! Oh, a nyomor 1 Az asszony 
eltávozott velük, Icfeklctto őket ! A férj meggyujtott* 
a lámpáját, hogy körüljárja a partot, mi pedig helyet 
foglaltunk a tűzhelynél betegünk mellett, aki nyugodtan 
feküdt a lóczán, mintha most is a tengeren, a hajó 
fedélzetén nyugodnék. Hogy pontúráját kissé enyhítsük 
tányérokat és téglákat melegítettünk és mellére, meg 
a lábára raktunk. Amint lioizáléptein, megismert a 
szerencsétlen és hálaadó tekintettel nyújtotta felém 
forró kezét, hevesen megszólítva az enyémet. Szomorú 
virrasztás !

Ott künn a vihar eryre jobban ordított, a iziklák- 
hox verődő hullámok egyre jobban csattogtak, mint 
csaták füzében a kardok. IlŐröl-idöre hatalmas szél- 
roham jött a tenger felöl és megreezkediette házikónkat. 
A tűzhely zsarátnoka fel fel lobbaut, megvilágítva a 
matrózok sötét, sáp idt ábrázatát, akik némán merően 
bámultak a levegőbe.

Palombó kebléből olykor-olykor mély sóhaj tört 
elő. Mindnyájan feléje fordultak ilyenkor elgondolva a 
társuk szánandó sorsát, a ki most távul övéitől, messze 
szeretteitől a halállal vívódik. Olykor-olykor egyikök 
mélyen fclsóhajtott, a maga állapotára gondolva. Semmi 
panasz, semmi keserűség, egy sóhaj — semmi más.

Mégis . . . mégis . . . mintha csalódnám. Amint 
egyikük mellett elmentem, hogy egy fahasábot hozzak 
a tűzre, kosom hangon szólalt meg-

— Lássa uram, Lébe korba nagyon nehéz a mi 
sorsunk.............

Felelős szerkesztő: SZIKES ANTAL.
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Alapittatott 1879 ik évben.

ládhazy János temetkezési vállalata Szarvason
(Kórház utcza 1260 házszám alatt saját házában.)

BC» elvállal mindenféle temetéseket — vidéken is — és pedig i legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. 1W

álasz- jj)

mnrsn- /
Raktáron tart dús válasz 

tékban : érez és fakoporsó 
kát, továbbá mindenféle 
szemfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

M) A gyászeset megtörténtével, (I) 

X a hozzátartozók bármi mó- f 
^ dón tett értesítésre — vidékre
ft

i iis — a lehető legrövidebb 
dő alatt intézkedés történik.

Fakoporsók I írttól feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 8 írttól feljebb
nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb.

A Nádházy ,,Temetkezési Vállalata' a legcsekélyebb megrendelésnél is
gyors és pontos kiszolgálást biztosit.

Kiváló tisztelettel :
_____________ ____________________________ Nádházy János.

Valamint érez koszorúk.
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Mesteri szabással készítek elegáns 

öltözéket különleges szövetekből

Revesz Sándor n6b férfi divat-árú és konfectió terme Budapest,Vll.Csömőri-út 6.
MAISON DE LUXE.

' 2iva\termem párizsi mintákra van 'V © Mai kalapokat s azok alakításit ere 
berendezve sa tüilettekket kizárólag deli modellek mintájára mérsékelt

eredeti modellek után készítem. ^ ár mellett eszközlöm.

**» fláriPB«» ■pfSrRS'Kga. ÄSüiSÄ
nyeg aruk versenymentes beszerzési telepe.

MT Szlg.ré üzleti elvek.
Nagyságos Asszonyom!

r EBE r ään,8y 1ÄÄ» ab*65
romos kiszolgálásáról VC”nÍ ke8yeskcdjék' kérem me8“szleld rendelmen,ei.. melyeknek lelkiismeretes és

Kitűnő tisztelettel :

m .. , . , „ Révész Sándor.vánatrjfés 'j érte járédssfegj. Ä*' <rUtot' visas, veszek kt

Levélbeli rendeléseket pontosan teljesítek.

~ ímiü v^äsä sz
M 4 r íl m f y ? k ®l a beérkezés napján pontosan intézek el.
kében minta darabot S® rendelmÓnycket * kh«‘» 1 Webb idd alatt szálútok, a pontosság érdé 

batata s4ksSruakb“mentVe kÜldÖk- de Szakaé8esnek ‘»'»lom , czikk megnevezését, ti. mii,

Általános megjegyzések 

vidéki rendelményekre 

vonatkozólag.


